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Заседание открывается в 15 ч 10 мин. 
 

 

Общие прения по вопросам, касающимся всех 

аспектов работы Подготовительного комитета 

(продолжение) 
 

1. Г-жа Уаттара (Буркина-Фасо), выступая от 

имени Группы африканских государств, говорит, что 

полное ядерное разоружение является самой важной 

предпосылкой для поддержания международного 

мира и безопасности. Хотя Договор о нераспростра-

нении ядерного оружия остается краеугольным кам-

нем режима ядерного разоружения и нераспростра-

нения, Группа настоятельно призывает все государ-

ства, в частности государства, обладающие ядерным 

оружием, и государства, которые еще не присоеди-

нились к Договору, подписать и ратифицировать 

эпохальный Договор о запрещении ядерного ору-

жия, который дополняет и укрепляет режим нерас-

пространения, установленный Договором о нерас-

пространении, и приближает цель построения мира, 

свободного от ядерного оружия. Существенно 

важно, чтобы все государства, не обладающие ядер-

ным оружием, получили от всех государств, облада-

ющих ядерным оружием, универсальные, безуслов-

ные, недискриминационные и юридически обяза-

тельные гарантии против применения и угрозы при-

менения ядерного оружия во всех обстоятельствах. 

Резолюция 70/34 Генеральной Ассамблеи о последу-

ющей деятельности в связи с проведенным в 

2013 году заседанием Генеральной Ассамблеи высо-

кого уровня по ядерному разоружению является 

неотъемлемым элементом многосторонних усилий в 

области разоружения. 

2. Вызывает сожаление то, что на обзорных кон-

ференциях 2015 года и 2020 года участников Дого-

вора о нераспространении ядерного оружия не уда-

лось достичь консенсуса в отношении заключитель-

ного документа и согласовать конкретные рекомен-

дации, нацеленные на обеспечение ядерного разору-

жения и придание Договору универсального харак-

тера. Человечество столкнулось с реальной и усили-

вающейся угрозой, порождаемой тем, что несколько 

государств продолжают сохранять опору на ядерное 

оружие. Группа призывает все государства-участ-

ники полностью запретить передачу связанных с 

ядерным оружием оборудования, информации, мате-

риалов, установок и технологического ноу-хау госу-

дарствам, не присоединившимся к Договору, и госу-

дарствам, не выполняющим соглашение о всеобъем-

лющих гарантиях с Международным агентством по 

атомной энергии (МАГАТЭ). Агентство играет клю-

чевую роль в обеспечении государствам-участникам 

возможности пользоваться благами мирного 

использования ядерной энергии, способствуя оказа-

нию технической помощи и осуществлению сотруд-

ничества, которые позволяют максимизировать 

пользу ядерной науки и техники для социально-эко-

номического развития, и проверяя выполнение со-

глашений о гарантиях государствами-участниками, 

чтобы не допустить переключения ядерных матери-

алов и технологий с мирных целей. 

3. На обзорной конференции 2026 года следует 

принять сбалансированный и всеобъемлющий за-

ключительный документ, который способствовал бы 

полному осуществлению всех обязательств в отно-

шении полной ликвидации ядерного оружия, обеспе-

чения нераспространения и придания Договору уни-

версального характера, включая обязательство отно-

сительно создания на Ближнем Востоке зоны, сво-

бодной от ядерного оружия и других видов оружия 

массового уничтожения в соответствии с резолю-

цией по Ближнему Востоку, принятой на Конферен-

ции 1995 года участников Договора о нераспростра-

нении ядерного оружия по рассмотрению и продле-

нию действия Договора. Зоны, свободные от ядер-

ного оружия, играют ключевую роль в упрочении 

Договора и процессов ядерного разоружения и не-

распространения во всех районах мира и вносят зна-

чительный вклад в достижение прогресса на пути к 

построению мира, свободного от ядерного оружия. 

Договор о зоне, свободной от ядерного оружия, в 

Африке (Пелиндабский договор) утвердил статус 

Африки как зоны, свободной от ядерного оружия, и 

обеспечил защиту этого континента, предотвратив 

размещение и запретив испытания ядерных взрыв-

ных устройств на всей территории района примене-

ния этого договора. В этой связи Группа выражает 

глубокое сожаление по поводу отсутствия прогресса 

в осуществлении резолюции по Ближнему Востоку, 

принятой на Конференции 1995 года по рассмотре-

нию и продлению действия Договора, которая явля-

ется неотъемлемым и существенно важным элемен-

том принятого консенсусом пакета решений, сделав-

шего возможным бессрочное продление действия 

Договора о нераспространении. Кроме того, Группа 

с озабоченностью отмечает невыполнение той части 

содержащегося в заключительном документе обзор-

ной конференции 2010 года плана действий, которая 

касается создания на Ближнем Востоке зоны, сво-

бодной от ядерного оружия и других видов оружия 

массового уничтожения. Обещания и обязательства, 

содержащиеся в этом плане действий, сохраняют 

силу и должны быть выполнены в полном объеме. 

Группа отмечает конструктивные результаты работы 

трех сессий Конференции по вопросу о создании на 

Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного ору-

жия и других видов оружия массового уничтожения 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/34
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и призывает все государства и другие заинтересован-

ные стороны принять активное участие в работе 

Конференции и поддержать ее цели.    

4. Спустя десятилетия после того, как атомные 

бомбы были сброшены на Хиросиму и Нагасаки, 

беспрецедентное обострение международной обста-

новки породило вероятность того, что ядерное ору-

жие может быть вновь применено. Все государства 

должны выступить с единогласным призывом к по-

строению мира, свободного от ядерного оружия и 

всех других видов оружия массового уничтожения, 

как это было предусмотрено в самой первой резолю-

ции, принятой Генеральной Ассамблеей в 1946 году. 

Они должны также во всеуслышание заявить об от-

сутствии со стороны государств, обладающих ядер-

ным оружием, добросовестных усилий и привержен-

ности к тому, чтобы ликвидировать свое ядерное 

оружие проверяемым и необратимым образом и 

обеспечить, чтобы оно никогда более не производи-

лось и не применялось. Любое применение ядерного 

оружия является преступлением против человечно-

сти и нарушением Устава Организации Объединен-

ных Наций и международного гуманитарного права. 

Лишь полная ликвидация ядерного оружия и завере-

ние в том, что государства никогда более не будут 

обладать им или производить его вновь, обеспечи-

вают абсолютную гарантию предотвращения ката-

строфических гуманитарных последствий, кото-

рыми чревато применение такого оружия. 

5. Дальнейшее существование ядерного оружия и 

обладание им не гарантируют безопасность; они, 

скорее, четко показывают связанные с ним риски. 

Весь мир, включая космическое пространство, дол-

жен быть свободен от ядерного оружия и других ви-

дов оружия массового уничтожения. Поэтому госу-

дарства, обладающие ядерным оружием, должны 

прекратить все усилия по модернизации, совершен-

ствованию, обновлению и продлению срока службы 

их ядерных вооружений и связанных с ними объек-

тов. В этом контексте Группа подчеркивает важность 

обеспечения всеобщего присоединения к Договору о 

всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, 

который способен остановить процесс дальнейшей 

разработки, качественного совершенствования и 

распространения ядерного оружия, и подчеркивает 

особую ответственность, которую несут в этой связи 

государства, обладающие ядерным оружием. Пока 

не обеспечена полная и проверяемая ликвидация 

ядерного оружия, Группа призывает государства, об-

ладающие ядерным оружием, придерживаться прин-

ципа неприменения первым ядерного оружия в лю-

бых обстоятельствах и приветствует соответствую-

щие призывы Генерального секретаря. 

6. Группа подтверждает важное значение работы 

Конференции по разоружению и особо отмечает, что 

многосторонние переговоры в области разоружения 

дадут ощутимые результаты лишь в тех условиях и 

тогда, когда государства продемонстрируют требуе-

мую политическую волю и необходимую привер-

женность поддержке этого процесса. 

7. Г-н Бонсанини (наблюдатель от Агентства по 

запрещению ядерного оружия в Латинской Америке 

и Карибском бассейне) говорит, что неспособность 

принять на обзорной конференции 2020 года консен-

сусный заключительный документ стала отраже-

нием сложного характера острых геополитических 

проблем, с которыми сталкиваются сейчас междуна-

родные усилия в области ядерного разоружения и не-

распространения. Отсутствие консенсуса высветило 

также необходимость того, чтобы все государства — 

участники Договора о нераспространении вновь 

продемонстрировали политическую волю и привер-

женность диалогу и сотрудничеству в целях преодо-

ления нынешних препятствий, порожденных теку-

щими региональными конфликтами и возобновлен-

ной глобальной гонкой вооружений, и содействия 

построению более безопасного и стабильного мира.  

8. Регион Латинской Америки и Карибского бас-

сейна гордится тем, что он первым в мире создал 

зону, свободную от ядерного оружия, в густонасе-

ленном районе, и тем самым побудил другие реги-

оны последовать его примеру. Договор о запрещении 

ядерного оружия в Латинской Америке и Карибском 

бассейне (Договор Тлателолко), который подписали 

и ратифицировали все 33 страны этого региона, в со-

вокупности с двумя дополнительными протоколами 

к нему, которые подписали и ратифицировали госу-

дарства, обладающие ядерным оружием, и Королев-

ство Нидерландов, служит свидетельством коллек-

тивной приверженности ядерному разоружению и 

нераспространению. Однако заявления о толковании 

в отношении дополнительных протоколов к этому 

договору, представленные Российской Федерацией, 

Соединенным Королевством, Соединенными Шта-

тами и Францией, могут ослабить безъядерный ста-

тус региона. Поэтому Агентство стремится создать 

механизм поддержания диалога с этими государ-

ствами, с тем чтобы найти взаимоприемлемое реше-

ние, позволяющее устранить эту озабоченность, и 

надеется на то, что сессии Подготовительного коми-

тета обеспечат площадку для дальнейших обсужде-

ний. 

9. Договор Тлателолко, Договор о нераспростра-

нении благодаря его трем основным компонентам 

(разоружение, нераспространение и мирное исполь-

зование ядерной энергии) и Договор о всеобъем-
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лющем запрещении ядерных испытаний обеспечи-

вают международно-правовую базу для полной лик-

видации всего ядерного оружия транспарентным, 

проверяемым и необратимым образом. Договор о за-

прещении ядерного оружия, вступивший в силу, до-

полняет запрет, установленный в Договоре Тлате-

лолко, и служит эффективным средством осуществ-

ления статьи VI Договора о нераспространении. 

10. К сожалению, до созыва обзорной конферен-

ции 2020 года не была проведена конференция 

участников зон, свободных от ядерного оружия, и 

Монголии. Такие конференции исключительно 

важны для укрепления существующих зон, свобод-

ных от ядерного оружия, и возможного создания но-

вых зон, в частности в таких регионах, как Ближний 

Восток. Поэтому Агентство надеется на то, что чет-

вертую конференцию участников зон, свободных от 

ядерного оружия, и Монголии удастся созвать до 

проведения обзорной конференции 2026 года. 

11. Агентство также призывает участников при-

знать важную роль региональных усилий в деле 

ядерного разоружения. 

12. Г-жа Мксакато-Дисеко (Южная Африка) го-

ворит, что провальные результаты двух подряд об-

зорных конференций ставят под вопрос бессрочное 

продление действия Договора о нераспространении, 

которое было увязано с конструктивным обзорным 

процессом. Обязательства, взятые на Конференции 

1995 года по рассмотрению и продлению действия 

Договора и на обзорных конференциях 2000 года и 

2010 года сохраняют силу до их полного претворе-

ния в жизнь. Попытки по-новому истолковать эти 

обязательства, нарушить их или отказаться от них 

подрывают процесс рассмотрения действия Дого-

вора и порождают сомнения в пользе любых новых 

или будущих обязательств. Поскольку Договор не 

содержит никаких условий касательно его полного 

осуществления, не могут не вызывать тревоги неко-

торые утверждения о том, что необходимо создать 

условия, способствующие осуществлению некото-

рых положений Договора, в качестве залога их осу-

ществления, так как это означало бы пересмотр До-

говора в обход межправительственного процесса. 

13. Ядерные державы находятся в состоянии пря-

мого или непрямого конфликта друг с другом, и при 

этом растет число государств, делающих все боль-

ший упор на ядерное оружие в усилиях по обеспече-

нию национальной безопасности, что не согласуется 

с режимом нераспространения, не укрепляет между-

народную безопасность для всех и не усиливает веру 

в Договор и достижение его целей. Размещение 

ядерных вооружений на территориях государств, не 

обладающих ядерным оружием, и обучение союзных 

вооруженных сил использованию этих вооружений 

не согласуются с духом и целями, а то и с буквой До-

говора. Ее делегация настоятельно призывает госу-

дарства, обладающие ядерным оружием, и все госу-

дарства, которые принимают на своей территории 

ядерное оружие или опираются на него в своих уз-

ких интересах обеспечения безопасности, предпри-

нять четкие шаги в сторону полной ликвидации та-

кого оружия. Пока существует ядерное оружие, бу-

дет происходить его вертикальное и горизонтальное 

распространение. Одним из катализаторов процесса 

дальнейшего распространения служат также даль-

нейшее сохранение ядерного оружия и укрепление 

доктрин сдерживания. 

14. Южная Африка разделяет выражаемую подав-

ляющим большинством государств — участников 

Договора глубокую обеспокоенность по поводу ка-

тастрофических гуманитарных последствий любого 

взрыва ядерного оружия. Договор о запрещении 

ядерного оружия, действующий с января 2021 года, 

является отражением чаяний большинства госу-

дарств — членов Организации Объединенных 

Наций и большей части населения нашей планеты. 

Значимость этого договора для Договора о нераспро-

странении, в частности его статьи VI, невозможно 

переоценить. 

15. На Конференции 1995 года по рассмотрению и 

продлению действия Договора было принято реше-

ние о том, что создание зон, свободных от ядерного 

оружия, особенно в регионах, в которых наблюда-

ется напряженность, должно поощряться как задача 

первостепенной важности. С учетом обстановки в 

плане безопасности, обусловленной текущим кон-

фликтом в Европе, существенно важно, чтобы госу-

дарства этого региона способствовали созданию там 

зоны, свободной от ядерного оружия. 

16. На обзорной конференции 2010 года были со-

гласованы конкретные действия, нацеленные на 

укрепление системы гарантий МАГАТЭ, в частности 

путем разработки надлежащих юридически обязыва-

ющих договоренностей для обеспечения необрати-

мого изъятия расщепляющегося материала, заявлен-

ного каждым из государств, обладающих ядерным 

оружием, как более не требующегося для военных 

целей. Правительство ее страны выражает озабочен-

ность по поводу того, что, согласно докладу об осу-

ществлении гарантий МАГАТЭ за 2022 год, государ-

ства, обладающие ядерным оружием, вновь изъяли 

ядерные материалы из некоторых установок, к кото-

рым применяются гарантии или которые были выве-

дены из-под действия гарантий в соответствии с их 

соответствующими соглашениями о гарантиях. 
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Система усиленных гарантий имеет существенно 

важное значение для устранения угрозы, порождае-

мой распространением ядерного оружия, и способ-

ствует повышению степени уверенности в мирном 

характере использования ядерной энергии, что, в 

свою очередь, облегчает передачу ядерной техноло-

гии развивающимся странам и позволяет им извле-

кать выгоды из использования ядерной энергии. 

МАГАТЭ играет в этом отношении все большую 

роль благодаря своей программе технического со-

трудничества, которая имеет ключевое значение для 

развивающихся стран, в частности африканских 

стран, в их усилиях по достижению целей в области 

устойчивого развития. 

17. В проекте заключительного документа обзор-

ной конференции 2020 года нашло лишь отражение 

статус-кво, поскольку в него не было включено ни-

каких новых обязательств в области ядерного 

разоружения и никаких целевых показателей или 

сроков, позволяющих объективным образом оценить 

успехи или утверждения государств, обладающих 

ядерным оружием, в отношении выполнения ими 

своих обещаний по поводу ядерного разоружения. 

Ее делегация надеется на то, что итоговый документ 

обзорной конференции 2026 года будет намного бо-

лее амбициозным. 

18. Г-н Лилли (Соединенное Королевство) гово-

рит, что вызывает сожаление позиция одного госу-

дарства-участника, решившего заблокировать при-

нятие консенсусного заключительного документа на 

обзорной конференции 2020 года, хотя состоявшиеся 

обсуждения продемонстрировали активное стремле-

ние и желание подавляющего большинства госу-

дарств-участников поддержать и укрепить Договор о 

нераспространении. Этот договор, являющийся 

краеугольным камнем системы обеспечения между-

народного мира и безопасности, опирающейся на 

международное право и основополагающие прин-

ципы Устава Организации Объединенных Наций, 

имеет жизненно важное значение для всех госу-

дарств. 

19. Соединенное Королевство серьезно относится 

к свой ответственности как государства, обладаю-

щего ядерным оружием, и в полной мере привер-

жено полному осуществлению Договора во всех его 

аспектах. Договор обеспечивает единственный 

надежный путь к ядерному разоружению, ограничи-

вая распространение ядерного оружия и позволяя 

странам пользоваться благами мирного использова-

ния ядерных технологий.  

20. В рамках предпринятой ею против Украины не-

законной военной агрессии Российская Федерация 

развязала безответственную ядерную риторику, не-

осмотрительно создала угрозу безопасности атом-

ных электростанций и подорвала веру в данные ею 

негативные гарантии безопасности. Последствия та-

ких действий омрачили предыдущую обзорную кон-

ференцию и не могут быть оставлены без внимания 

в рамках текущего обзорного цикла. Тем не менее 

нынешний обзорный цикл должен быть сфокусиро-

ван на значительном вкладе мирных видов использо-

вания ядерной технологии в повсеместное повыше-

ние уровня жизни людей, в том числе в достижение 

целей в области устойчивого развития. Соединенное 

Королевство будет уделять приоритетное внимание 

обеспечению большему числу стран доступа к бла-

гам ядерной энергетики в рамках совместной работы 

с МАГАТЭ и инициативы под названием «Постоян-

ный диалог по вопросам мирного использования». 

Мирное использование ядерной энергии стало воз-

можным благодаря высоким стандартам в отноше-

нии нераспространения, технической безопасности 

и физической безопасности. Правительство его 

страны решительно поддерживает независимый ха-

рактер МАГАТЭ и его мандат на применение гаран-

тий и призывает государства-участники ввести в 

действие полный комплекс гарантий, заключив до-

полнительный протокол к своему соглашению о га-

рантиях. Ключевое значение для осуществления тор-

говли ядерными технологиями в мирных целях 

имеет экспортный контроль. Правительство его 

страны будет содействовать тому, чтобы такой же 

уровень международных стандартов в отношении 

гарантий, технической безопасности и физической 

безопасности применялся и к новым технологиям по 

мере их появления. 

21. Соединенное Королевство по-прежнему при-

вержено своему обязательству по статье VI Дого-

вора — в духе доброй воли вести переговоры о 

разоружении. Основу для будущего разоружения 

следует заложить с учетом вызовов, обусловленных 

ухудшением текущей обстановки в плане безопасно-

сти. Соединенное Королевство продолжит осу-

ществление практических инициатив, чтобы способ-

ствовать приближению цели построения мира, сво-

бодного от ядерного оружия, основываясь на согла-

сованных фундаментальных принципах необратимо-

сти, проверяемости и транспарентности. Соединен-

ное Королевство придерживается Совместного заяв-

ления лидеров пяти государств, обладающих ядер-

ным оружием, о предотвращении ядерной войны и 

недопущении гонки вооружений, опубликованного в 

январе 2022 года, и призывает Российскую Федера-

цию подтвердить приверженность принципам, за-

крепленным в этом заявлении. Соединенное Коро-

левство, со свой стороны, продолжит усилия по 
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снижению стратегического риска и взаимодействие 

по этому вопросу с государствами, не обладающими 

ядерным оружием, и гражданским обществом, по-

скольку создание более безопасной обстановки явля-

ется коллективной ответственностью. Хотя сниже-

ние стратегического риска не заменяет разоружения, 

оно дополняет важнейшие цели Договора. 

22. Г-н Шейнман (Соединенные Штаты Америки) 

говорит, что правительство его страны на обзорной 

конференции 2020 года подтвердило свою незыбле-

мую поддержку в отношении Договора о нераспро-

странении и его полного осуществления, включая 

обеспечение мира и безопасности в мире, свободном 

от ядерного оружия, и сохраняет приверженность 

укреплению Договора в рамках текущего обзорного 

цикла. Вызовы, с которыми столкнулась предыду-

щая обзорная конференция, усилились после 

2022 года, поскольку Российская Федерация продол-

жала вести неспровоцированную войну против 

Украины и безответственную ядерную риторику, а 

также осуществлять безрассудные действия на Запо-

рожской атомной электростанции. Кроме того, Рос-

сийская Федерация продолжала заявлять, что она 

приостановила действие Договора между Россий-

ской Федерацией и Соединенными Штатами Аме-

рики о мерах по дальнейшему сокращению и огра-

ничению стратегических наступательных вооруже-

ний (Договор СНВ-3), хотя такое заявление противо-

речит международному праву. Такие действия под-

рывают саму суть взаимной договоренности, закреп-

ленной в Договоре о нераспространении, и систему 

ядерной сдержанности, которая стала возможной 

благодаря этому договору. Далее, Корейская 

Народно-Демократическая Республика продолжает 

осуществление своих незаконных программ в ядер-

ной области и в области баллистических ракет, со-

здавая тем самым прямую угрозу глобальному ре-

жиму нераспространения. Китай продолжает быст-

рое и скрытное наращивание своего потенциала 

ядерных вооружений, а Иран до сих пор не предста-

вил исчерпывающих ответов на поставленные 

МАГАТЭ вопросы относительно наличия на его тер-

ритории незаявленных ядерных материалов и ядер-

ной деятельности. В порядке реагирования на эти 

вызовы государства-участники должны преодолеть 

свои разногласия с целью укрепить и сохранить До-

говор, приносящий пользу всем им, так же как они 

объединились ради поддержки в 2022 году проекта 

заключительного документа, в котором — при всем 

его несовершенстве — были изложены конкретные 

пути продвижения вперед процесса осуществления 

Договора. Его делегация выражает глубокое сожале-

ние по поводу принятого одним государством реше-

ния блокировать принятие этого документа. 

23. Признавая, что в кризисные времена суще-

ствует как опасность, так и возможность, его делега-

ция готова, опираясь на добрую волю, продемон-

стрированную государствами-участниками в 

2022 году, добиваться достижения положительных 

результатов в 2026 году. Правительство его страны 

начнет также без предварительных условий двусто-

ронние обсуждения вопросов контроля над вооруже-

ниями с Российской Федерацией и Китаем и сохра-

няет приверженность продвижению конкретных мер 

по снижению риска, которые особо востребованы в 

периоды повышенной напряженности, с целью спо-

собствовать укреплению стабильности и формиро-

ванию доверия, необходимого для осуществления 

дальнейших шагов. Соединенные Штаты придержи-

ваются высоких стандартов в отношении транспа-

рентности своих ядерных стратегий и программ и 

приветствуют обсуждение своего национального до-

клада. К сожалению, ряд государств-участников вос-

препятствовали тому, чтобы рабочая группа по во-

просу о дальнейшем усилении процесса рассмотре-

ния действия Договора о нераспространении сде-

лала такой упорядоченный диалог системным эле-

ментом процесса рассмотрения действия Договора. 

Потребность в транспарентности обусловливает 

также насущную необходимость заключения дого-

вора о запрещении производства расщепляющегося 

материала для ядерного оружия или других ядерных 

взрывных устройств, который помог бы избежать 

новой гонки ядерных вооружений и способствовал 

бы осуществлению статьи VI Договора. Его делега-

ция надеется на то, что до принятия договора о за-

прещении производства расщепляющегося матери-

ала Китай последует примеру других государств, об-

ладающих ядерным оружием, и введет мораторий на 

производство расщепляющегося материала для ис-

пользования в ядерном оружии. Взаимодействие по 

вопросам контроля над вооружениями, снижения 

риска и прекращения производства расщепляюще-

гося материала укрепило бы роль Договора как кон-

структивного инструмента сдерживания и диплома-

тии. Поскольку негативные гарантии безопасности 

также играют положительную роль в этом отноше-

нии, его делегация призывает все государства под-

твердить гарантии, предоставленные ими ранее. 

24. В целях укрепления Договора государства-

участники должны демонстрировать открытый под-

ход к озабоченности по поводу распространения, 

осуждая нарушения, где бы они ни происходили, и 

настаивая на всеобъемлющем применении меха-

низма гарантий нераспространения, предусмотрен-

ного в Договоре. Кроме того, они должны везде, где 

это возможно, повышать стандарты, и в частности 

сделать так, чтобы заключение дополнительного 
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протокола к соглашению о всеобъемлющих гаран-

тиях, подписанному с МАГАТЭ, стало нормой в от-

ношении применения гарантий нераспространения и 

ответственного осуществления ядерных поставок. В 

целях укрепления Договора следует также прило-

жить дополнительные усилия к обеспечению того, 

чтобы все государства-участники имели возмож-

ность пользоваться благами мирного использования 

ядерной энергии. 

25. Международному сообществу повезло, что был 

принят Договор о нераспространении, предотвра-

тивший распространение самого опасного вида ору-

жия, открывший более широкий доступ к техноло-

гиям, позволяющим спасать жизнь и улучшать ее, и 

послуживший исходной базой в деле изыскания об-

щей основы для предотвращения опустошительных 

последствий ядерной войны. Однако этот договор не 

следует воспринимать как нечто должное. Соеди-

ненные Штаты серьезно относятся к своим обязан-

ностям государства-участника, должным образом 

уважая решения предыдущих обзорных конферен-

ций, и преисполнены решимости поддерживать ре-

жим нераспространения. 

26. Г-жа Хакес Уакуха (Мексика) говорит, что те-

кущий обзорный цикл, как и обзорная конференция 

2020 года, завершившая второй подряд обзорный 

цикл, не приведший к принятию консенсусного за-

ключительного документа, отмечен усилением оза-

боченности по поводу дальнейшего существования 

ядерных вооружений, многие из которых находятся 

в состоянии повышенной боеготовности и по-преж-

нему используются в качестве инструмента потенци-

ального сдерживания, угрозы и — как это случилось 

совсем недавно — инструмента давления, а также по 

поводу давно существующих и недавно возникших 

рисков горизонтального и вертикального распро-

странения и новых проблем в сфере физической 

ядерной безопасности. Тем не менее он предостав-

ляет возможность поразмышлять над необходимо-

стью эффективной многосторонности, позволяющей 

учитывать интересы большинства стран мира, а не 

избранной немногочисленной группы государств.  

27. Договор является краеугольным камнем ре-

жима разоружения и нераспространения. Его сила 

зависит от полного выполнения всеми сторонами его 

положений сбалансированным образом и без всяких 

предварительных условий. Так называемая «гранди-

озная сделка», закрепленная в Договоре, не допус-

кает ни нового толкования, ни переиначивания. Цели 

нераспространения и мирного использования, по-

ставленные в Договоре, были в значительной мере 

достигнуты. У большинства стран мира нет ядерного 

оружия, а государства, не обладающие ядерным 

оружием, в значительной мере соблюдают свою 

часть этой грандиозной сделки. Некоторые страны, 

включая ее страну, добровольно взяли на себя допол-

нительные обязательства, подкрепляющие Договор, 

подписав дополнительный протокол к своему согла-

шению о гарантиях с МАГАТЭ и заявив о привер-

женности режимам экспортного контроля и режи-

мам, установленным Договором о всеобъемлющем 

запрещении ядерных испытаний, Договором Тлате-

лолко и Договором о запрещении ядерного оружия. 

Однако многое еще предстоит сделать для придания 

Договору о нераспространении универсального ха-

рактера, укрепления процесса применения системы 

гарантий, расширения круга стран, извлекающих 

выгоды из мирного использования атомной энергии 

и повышения уровня безопасности ядерных устано-

вок, а также для выполнения обязательств в отноше-

нии разоружения согласно статье VI Договора и обе-

щаний, данных в 1995, 2000 и 2010 годах, включая 

недвусмысленное обязательство государств, облада-

ющих ядерным оружием, ликвидировать ядерное 

оружие. 

28. Мексика решительно отвергает все аргументы, 

приводимые в оправдание дальнейшего существова-

ния ядерного оружия, и любое оправдание его ис-

пользования любым субъектом и в любых обстоя-

тельствах как противоречащие нормам международ-

ного права, установленным Международным судом. 

Ее делегация надеется, что в рамках текущего обзор-

ного цикла государства, обладающие ядерным ору-

жием, подтвердят свою приверженность выполне-

нию своих обязательств по Договору и повысят в 

этой связи уровень транспарентности и подотчетно-

сти. 

29. Государствам, обладающим ядерным оружием, 

пора продемонстрировать свою приверженность по-

зиции, отраженной в сделанном ими в январе 

2022 года совместном заявлении, в котором они 

вновь подтвердили, что ядерная война никогда не 

должна быть развязана, поскольку в ней не может 

быть победителей. До момента полной ликвидации 

ядерного оружия жизненно важное значение имеют 

меры по уменьшению ядерного риска, так как невоз-

можно ограничить разрушительную мощь ядерного 

оружия какими бы то ни было конкретными времен-

ными и пространственными рамками. Катастрофи-

ческие неизбирательные гуманитарные последствия 

ядерного взрыва, будь то случайного или преднаме-

ренного, уже были продемонстрированы. Немного-

численная группа лиц, переживших атомную бом-

бардировку, и тысячи ядерных испытаний, прове-

денных в двадцатом веке, продолжают напоминать 

всему миру о тех ужасных событиях. Необходимо 
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использовать все возможные средства с целью не до-

пустить того, чтобы такие события когда-нибудь по-

вторились. 

30. Мексика как миролюбивая страна и активный 

сторонник создания благодаря Договору Тлателолко 

первой зоны, свободной от ядерного оружия, в густо-

населенном районе мира на протяжении десятиле-

тий подчеркивает насущную необходимость запре-

щения и ликвидации ядерного оружия, поскольку 

лишь таким образом можно обеспечить, чтобы ядер-

ное оружие никогда не было применено. Мексика 

входит в число тех 116 государств — участников зон, 

свободных от ядерного оружия, которые отказались 

от ядерного выбора не только в порядке подтвержде-

ния своей принципиальной позиции относительно 

правового запрета на такое оружие, но и с целью спо-

собствовать обеспечению международного мира и 

безопасности и укрепить противодействие разра-

ботке, испытанию, производству, приобретению, об-

ладанию, передаче, использованию и угрозе приме-

нения ядерного оружия. Мексика горда тем, что она 

активно пропагандирует Договор о запрещении 

ядерного оружия, подписание которого стало для 

международного сообщества большим шагом вперед 

на пути к осуществлению статьи VI Договора о не-

распространении. 

31. Текущий обзорный цикл является первым цик-

лом, который проводится в условиях существования 

четкого международно-правового запрета на ядер-

ное оружие. Ее делегация призывает все государ-

ства — участники Договора о нераспространении 

рассматривать новые обстоятельства как подспорье 

для Договора и совместно и решительным образом 

продолжать движение к цели построения и сохране-

ния мира, свободного от ядерного оружия. Основой 

для более безопасного и мирного мира, свободного 

от ядерного оружия, должны служить международ-

ное право и солидарность, а не ядерные вооружения. 

32. Г-н Наталанг (Таиланд) говорит, что Договор 

о нераспространении, являющийся краеугольным 

камнем глобального режима разоружения и нерас-

пространения на протяжении более пятидесяти лет, 

служит жизненно важным инструментом процессов 

достижения всеобщего и полного разоружения, 

предотвращения распространения ядерного оружия 

и содействия мирному использованию ядерной энер-

гии. К сожалению, отсутствие существенного про-

гресса в осуществлении основных элементов Дого-

вора, связанных с ядерным разоружением и ядерным 

нераспространением, и последовавшие друг за дру-

гом неудачные попытки принять на предыдущих об-

зорных конференциях заключительный документ 

вызвали беспокойство по поводу степени дейст-

венности и авторитетности Договора. Учитывая эс-

калацию напряженности, геополитическое соперни-

чество и тупики в работе некоторых механизмов, ко-

торые ранее способствовали укреплению глобаль-

ного режима ядерного разоружения и нераспростра-

нения, таких как Договор СНВ-3 и Совместный все-

объемлющий план действий, государства-участники 

должны еще более активизировать усилия и проде-

монстрировать твердую политическую волю к осу-

ществлению шагов, направленных на достижение 

целей Договора. 

33. Все государства-участники объединены общим 

интересом и общей ответственностью в том, что ка-

сается придания нового импульса Договору и его 

упрочения путем укрепления подготовительной ста-

дии обзорного процесса, модернизации методов ра-

боты и поощрения транспарентности. Государствам-

участникам, в частности государствам, обладающим 

ядерным оружием, надлежит сделать больше для вы-

полнения своих обязательств по Договору, приняв 

меры по уменьшению ядерного риска и предоставив 

новые юридически обязывающие гарантии безопас-

ности, в том числе в отношении зон, свободных от 

ядерного оружия. 

34. Обсуждения, проводимые в рамках глобальных 

режимов разоружения и нераспространения, долж-

ны опираться на такие инструменты, как Договор о 

всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, 

Договор о запрещении ядерного оружия, договоры о 

зонах, свободных от ядерного оружия, и протоколы 

к ним, соответствующие резолюции Совета Безопас-

ности, в частности его резолюцию 1540 (2004), и 

другие совместные рамочные механизмы, такие как 

Инициатива по безопасности в борьбе с распростра-

нением и Региональный форум АСЕАН. Руковод-

ствуясь Новой повесткой дня для мира, предложен-

ной Генеральным секретарем, Таиланд намерен ис-

пользовать многоаспектные взаимодополняющие 

рамочные механизмы в своих усилиях, направлен-

ных на то, чтобы сгладить разногласия между всеми 

сторонами ради достижения общей цели построения 

мира, свободного от ядерного оружия. 

35. Существенно важно обратить внимание на от-

сутствие универсальности характера Договора и 

проблемы, связанные с выходом из Договора, по-

скольку эффективность его осуществления во мно-

гом зависит от тех стран, которые не охвачены 

предусмотренным им режимом. Государства-участ-

ники должны также способствовать всеобщему при-

нятию других правовых документов, касающихся 

разоружения и нераспространения. Таиланд настоя-

тельно призывает оставшиеся восемь государств из 

числа тех, которые указаны в приложении 2, 

https://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
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подписать и ратифицировать Договор о всеобъемлю-

щем запрещении ядерных испытаний и обращается 

с призывом к государствам — участникам Договора 

о нераспространении подписать Договор о запреще-

нии ядерного оружия. В своем качестве участника и 

государства —депозитария Договора о зоне, свобод-

ной от ядерного оружия, в Юго-Восточной Азии 

(Бангкокский договор) Таиланд всецело поддержи-

вает создание зон, свободных от ядерного оружия, во 

всех районах, в том числе на Ближнем Востоке, и со-

трудничество между их участниками, а также со-

трудничество с государствами, обладающими ядер-

ным оружием. 

36. И наконец, все государства — участники Дого-

вора о нераспространении испытывают общую заин-

тересованность в защите неотъемлемых прав на 

мирное использование ядерной энергии безопасным 

и надежным образом. Таиланд высоко оценивает 

ключевую роль МАГАТЭ в оказании государствам 

помощи в извлечении выгод из ядерной энергии, как 

это предусмотрено в статье IV Договора, при обес-

печении наивысших стандартов технической и физи-

ческой безопасности и гарантий. 

37. Чтобы добиться успехов в своих усилиях, госу-

дарства — участники Договора должны согласовать 

ясную и сбалансированную дорожную карту с уче-

том уже согласованных обязательств и обещаний и 

включиться в обзорный процесс, отличающийся 

действенностью и всеохватностью и ориентирован-

ный на достижение целей Договора. Его делегация 

надеется, что текущая сессия Подготовительного ко-

митета откроет путь к достижению на обзорной кон-

ференции 2026 года существенных и основанных на 

консенсусе результатов. 

38. Г-н Ин ден Бош (Королевство Нидерландов) 

говорит, что с учетом резкого ухудшения обстановки 

в плане безопасности в период, предшествовавший 

проведению обзорной конференции 2020 года, его 

делегация призвала предпринять шаги к построению 

мира, свободного от ядерного оружия, будучи убеж-

дена в том, что достижение этой цели невозможно 

без Договора о нераспространении. Хотя 190 госу-

дарств-участников продемонстрировали желание 

найти компромисс в отношении субстантивного за-

ключительного документа этой обзорной конферен-

ции, чтобы поддержать Договор, достижение кон-

сенсуса было заблокировано тем же самым государ-

ством-участником, которое грубо нарушило между-

народное право, осуществив вторжение на Украину.  

39. Хотя ситуация не улучшилась, на текущей сес-

сии Подготовительного комитета государства-участ-

ники должны все же попытаться добиться прогресса 

в деле разоружения, осуществления статьи VI Дого-

вора, сокращения ядерных арсеналов и осуществле-

ния эффективных мер по снижению риска. Страны 

должны и далее прилагать усилия по предотвраще-

нию распространения ядерного оружия, обеспечивая 

при этом возможности для извлечения выгод из мир-

ного использования ядерной энергии, науки и тех-

ники. Кроме того, государствам-участникам необхо-

димо подписать с МАГАТЭ соглашение о всеобъем-

лющих гарантиях и дополнительный протокол к 

нему, с тем чтобы МАГАТЭ могло проверять соблю-

дение ими своих обязательств в отношении нерас-

пространения. Безответственная ядерная риторика и 

размещение ядерного оружия на территории сосед-

ней страны, несмотря на повышенную напряжен-

ность, не способствуют восстановлению доверия 

или уменьшению рисков, что можно сказать и о не-

избирательных военных ударах по атомным электро-

станциям. Поэтому правительство его страны полно-

стью поддерживает семь основных элементов 

МАГАТЭ, касающихся ядерной безопасности. 

40. Кроме того, государства-участники могли бы 

воспользоваться Инициативой в области нераспро-

странения и разоружения, чтобы достичь консен-

суса, повысить уровень транспарентности и способ-

ствовать осуществлению трех основных компонен-

тов Договора. Они также могли бы использовать 

Стокгольмскую инициативу по ядерному разоруже-

нию и инициативу «Создание условий для ядерного 

разоружения», чтобы способствовать разоружению, 

и Международное партнерство в целях контроля за 

ядерным разоружением, чтобы укрепить контроль за 

разоружением. 

41. Г-жа Нильссон (Швеция) говорит, что прави-

тельство ее страны подтверждает неослабную под-

держку суверенитета и территориальной целостно-

сти Украины в пределах ее международно признан-

ных границ и самым решительным образом осуж-

дает совершенную Российской Федерацией против 

Украины жестокую и неспровоцированную агрес-

сию, представляющую собой грубое нарушение 

международного права, включая Устав Организации 

Объединенных Наций и устав МАГАТЭ, и создав-

шую угрозу ядерной безопасности и осуществлению 

гарантий на Украине. Заявления Российской Федера-

ции с угрозами применить ядерное оружие являются 

крайне безответственными и резко контрастируют с 

совместным заявлением, с которым государства, об-

ладающие ядерным оружием, выступили в январе 

2022 года и в котором они подтвердили, что в ядер-

ной войне не может быть победителей и она никогда 

не должна быть развязана. 
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42. Правительство ее страны серьезно беспокоят 

региональные проблемы распространения. Оно, в 

частности, призывает правительство Исламской Рес-

публики Иран предоставить МАГАТЭ всю требуе-

мую информацию и незамедлительно возобновить 

процесс осуществления дополнительного протокола 

к его соглашению о гарантиях с МАГАТЭ и добро-

вольных мер контроля, изложенных в Совместном 

всеобъемлющем плане действий. Оно также призы-

вает Корейскую Народно-Демократическую Респуб-

лику полностью ликвидировать проверяемым и не-

обратимым образом осуществляемые ею программы 

разработки ядерного оружия и баллистических ра-

кет, вновь начать соблюдать Договор и заключенное 

ею с МАГАТЭ соглашение о гарантиях и подписать 

и ратифицировать Договор о всеобъемлющем запре-

щении ядерных испытаний. 

43. Многосторонность является наилучшим сред-

ством достижения целей Договора о нераспростра-

нении, включая общую цель построения мира, сво-

бодного от ядерного оружия, и укрепления режимов 

разоружения и нераспространения. Обязательства и 

обещания, данные в контексте Договора, сохраняют 

свою силу и должны быть полностью выполнены. 

Особую ответственность в этом отношении несут 

государства, обладающие ядерным оружием, хотя 

все государства-участники могли бы способствовать 

достижению прогресса, например в рамках Сток-

гольмской инициативы по ядерному разоружению. 

Уменьшение риска не может заменить разоружение, 

однако усилия по уменьшению риска применения 

ядерного оружия актуальны как никогда, поскольку 

они позволили бы ослабить напряженность, укре-

пить доверие и рассеять недоразумения.  

44. МАГАТЭ играет незаменимую роль в под-

держке Договора о нераспространении и должно 

располагать наилучшими инструментами проверки. 

В частности, подписание с МАГАТЭ дополнитель-

ного протокола должно стать неотъемлемым элемен-

том системы гарантий, предусмотренной Догово-

ром. Швеция придает большое значение безопас-

ному и эффективному использованию ядерных тех-

нологий в мирных целях и поддерживает широкое 

техническое сотрудничество между МАГАТЭ и вхо-

дящими в него государствами, в том числе в рамках 

Инициативы в отношении мирного использования 

ядерной энергии. 

45. Швеция считает, что важно обеспечить полное 

и эффективное участие женщин и всесторонний учет 

гендерного фактора во всех аспектах усилий в обла-

сти нераспространения, как это было рекомендовано 

группой государств, включая Швецию, в рабочем до-

кументе под названием «Развитие усилий по 

всестороннему учету гендерной проблематики в кон-

тексте Договора о нераспространении ядерного ору-

жия» (NPT/CONF.2026/PC.I/WP.25). Кроме того, 

Швеция активно способствует обеспечению того, 

чтобы работа над вопросами нераспространения 

осуществлялась транспарентным, подотчетным и 

всеобъемлющим образом, благодаря чему в ней 

могли бы принимать участие все заинтересованные 

стороны, включая гражданское общество и промыш-

ленные и научные круги. 

46. Г-н Схелстрате (Бельгия) говорит, что ядерное 

оружие, которое ранее представляло собой абстракт-

ную опасность, теперь, после незаконного вторже-

ния Российской Федерации на Украину и завуалиро-

ванных ядерных угроз со стороны Российской Феде-

рации, стало реальной опасностью. Несмотря на 

насущную необходимость достижения прогресса на 

пути к ликвидации ядерного оружия, на обзорной 

конференции 2020 года не удалось принять перспек-

тивный заключительный документ из-за того, что на 

последней стадии его заблокировала Российская Фе-

дерация. 

47. Несмотря на нынешнюю атмосферу недоверия 

и неприязни, государства-участники должны искать 

области, в которых возможно достижение согласия. 

Как показала предыдущая обзорная конференция, 

среди государств-участников существует широкое 

согласие относительно неослабной ценности Дого-

вора о нераспространении и действительности про-

шлых обязательств. Усилия по осуществлению 

плана действий, принятого на обзорной конферен-

ции 2010 года, и изучению новых подходов, таких 

как уменьшение ядерного риска, должны дополнить 

усилия по защите и укреплению инструментов, спо-

собствовавших достижению прогресса на пути к по-

строению мира, свободного от ядерного оружия. Его 

делегация приветствует недавнее присоединение 

еще нескольких стран к Договору о всеобъемлющем 

запрещении ядерных испытаний, что свидетель-

ствует о сохранении им своей актуальности и притя-

гательности. Однако для его вступления в силу тре-

буется присоединение к нему дополнительного 

числа государств из тех, что указаны в приложе-

нии 2. А пока государства — участники этого дого-

вора должны воздерживаться от действий, ставящих 

под сомнение их обязательства. Кроме того, государ-

ства-участники должны обеспечивать, чтобы этот 

инструмент сохранял актуальность и отвечал своему 

предназначению в плане проверяемости и необрати-

мости и чтобы Международная система монито-

ринга совершенствовалась по мере необходимости.   

48. Недопустимо также, чтобы МАГАТЭ, являю-

щееся неотъемлемым элементом системы нераспро-
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странения, предусмотренной Договором о нераспро-

странении, было вынуждено использовать в своей 

работе не отвечающие требованиям и устаревшие 

инструменты. Как показал опыт, одного лишь согла-

шения о всеобъемлющих гарантиях недостаточно 

для того, чтобы засвидетельствовать необходимую 

абсолютную гарантию мирного характера нацио-

нальной ядерной программы, которую каждое госу-

дарство-участник обязано обеспечить. Кроме того, 

протоколы о малых количествах, подписанные с 

МАГАТЭ, следует исправить или аннулировать, с 

тем чтобы обеспечить надлежащую проверку, в част-

ности на Ближнем Востоке, где амбициозные ядер-

ные программы должны быть подвергнуты столь же 

амбициозной проверке со стороны МАГАТЭ.  

49. Договоренности Организации Североатланти-

ческого договора (НАТО) о совместном использова-

нии ядерного оружия по-прежнему, как и 50 лет тому 

назад, соответствуют Договору о нераспростране-

нии. Обвинительные утверждения об обратном лишь 

отвлекают внимание от реальных проблем.  

50. Г-н Хам Сан Ук (Республика Корея) говорит, 

что неспособность участников двух предыдущих об-

зорных конференций достичь консенсуса в отноше-

нии заключительного документа высветила необхо-

димость того, чтобы государства подтвердили свои 

совместные обязательства и укрепили авторитет и 

значимость режима, установленного Договором о 

нераспространении. Учитывая сложность глобаль-

ной обстановки в плане безопасности, государства-

участники должны принять меры, нацеленные на 

уменьшение ядерных рисков, и сохранять твердую 

приверженность ядерному разоружению. Обладаю-

щие ядерным оружием государства, несущие особую 

ответственность согласно статье VI Договора, 

должны активно включиться в двусторонние и мно-

госторонние обсуждения с целью повысить уровень 

транспарентности, в том числе в отношении ядер-

ных арсеналов, и восстановить взаимное доверие, 

необходимое как фактор, способствующий достиже-

нию реального прогресса. Его делегация выступает 

также за скорейшее вступление в силу Договора о 

всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний и 

за начало переговоров о договоре о запрещении про-

изводства расщепляющегося материала в соответ-

ствии с планом действий, принятым на обзорной 

конференции 2010 года.  

51. Беспрецедентные провокации со стороны Ко-

рейской Народно-Демократической Республики, 

упорно сохраняющиеся иранские ядерные про-

блемы, война против Украины, которую ведет Рос-

сийская Федерация, ее угрозы и, наконец, принятое 

ею решение разместить ядерное оружие в Беларуси 

усилили вероятность ядерного распространения. Его 

делегация призывает Российскую Федерацию пре-

кратить все военные действия и выполнять свои 

международные обязательства. 

52. Корейская Народно-Демократическая Респуб-

лика, продолжившая развитие своего ядерного и ра-

кетного потенциала в нарушение многочисленных 

резолюций Совета Безопасности, — это единствен-

ная страна, которая злоупотребила режимом Дого-

вора и открыто разработала ядерное оружие, создав 

прямую угрозу миру и безопасности и нанеся серь-

езный ущерб авторитету международного режима 

нераспространения, включая Договор о нераспро-

странении. Его делегация настоятельно призывает 

Корейскую Народно-Демократическую Республику 

прекратить все провокации и положительно отреаги-

ровать на Смелую инициативу, выдвинутую его стра-

ной в 2022 году и нацеленную на обеспечение устой-

чивого мира и процветания на Корейском полуост-

рове путем осуществления полной денуклеариза-

ции. 

53. Гарантии МАГАТЭ обеспечивают реальную 

уверенность в том, что государство выполняет свои 

обязательства, и эти гарантии требуют укрепления. 

Его делегация настоятельно призывает те государ-

ства-участники, которые еще не сделали этого, за-

ключить с МАГАТЭ соглашение о всеобъемлющих 

гарантиях, подписать дополнительный протокол к 

нему и безотлагательно ввести их в действие. Будучи 

одним из крупных производителей атомной энергии, 

его страна преисполнена решимости и далее играть 

ведущую роль в усилиях по укреплению ядерных га-

рантий и ядерной безопасности и по-прежнему 

твердо отстаивать центральную роль МАГАТЭ в 

этом отношении. 

54. Г-жа Эккей (Норвегия) говорит, что Договор 

о нераспространении служит фундаментальным эле-

ментом усилий в области ядерного разоружения и 

нераспространения и процесса мирного использова-

ния ядерной энергии на протяжении более чем пяти 

десятилетий. Усиливающиеся проблемы распро-

странения, приостановка Российской Федерацией 

действия Договора СНВ-3 и ускоренное наращива-

ние Китаем своего ядерного арсенала в условиях от-

сутствия транспарентности и конструктивного диа-

лога порождают очень серьезные вызовы для гло-

бальной и региональной стабильности.  

55. Государства, обладающие ядерным оружием, 

несут особую ответственность за выполнение своих 

обязательств по Договору; они должны продолжать 

диалог, демонстрируя при этом открытость. Ее деле-

гация приветствует сделанное ими в январе 
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2022 года совместное заявление, в котором было 

подтверждено, что в ядерной войне не может быть 

победителей и она никогда не должна быть развя-

зана, и Балийскую декларацию лидеров Группы два-

дцати, в которой говорится, что угроза использова-

ния ядерного оружия является недопустимой. Кроме 

того, Норвегия полностью поддерживает принятый 

на саммите Группы семи документ под названием 

«Хиросимское видение ядерного разоружения».  

56. Норвегия осуждает незаконную и неспровоци-

рованную войну, которую Российская Федерация ве-

дет на Украине. Грубое нарушение Российской Фе-

дерацией данных ею гарантий безопасности и ее без-

ответственная ядерная риторика создают глобаль-

ные последствия для безопасности; ее планы по раз-

мещению тактического ядерного оружия в Беларуси 

порождают дополнительные риски и усугубляют не-

стабильность. Оккупация Российской Федерацией 

крупнейшей в Европе атомной электростанции и ве-

дение боевых действий в прилегающей к ней зоне 

могут привести к ядерному инциденту, чреватому 

катастрофическими последствиями глобального ха-

рактера. Норвегия высоко оценивает усилия 

МАГАТЭ по обеспечению ядерной безопасности на 

Украине и недавно выделила почти 10 млн 

долл. США в поддержку этих усилий. 

57. Ее делегация призывает Корейскую Народно-

Демократическую Республику незамедлительно воз-

обновить диалог, отказаться от своей программы ис-

пытания баллистических ракет и прекратить даль-

нейшее развитие своей ядерной программы. Кроме 

того, она настоятельно призывает Исламскую Рес-

публику Иран полностью поменять курс в отноше-

нии своей ядерной программы, возобновить в пол-

ном объеме сотрудничество с МАГАТЭ и выполнить 

свои обязательства, вытекающие из Совместного 

всеобъемлющего плана действий. 

58. Контроль за ядерным разоружением является 

для ее страны одним из ключевых приоритетов. Ее 

делегация рада отметить, что членам Группы прави-

тельственных экспертов для дальнейшего рассмот-

рения вопросов контроля за ядерным разоружением, 

действовавшей под председательством Норвегии, 

удалось достичь консенсуса в отношении доклада, 

представленного затем Генеральной Ассамблее. Ее 

делегация призывает государства-участники поддер-

жать работу в этом направлении и выражает надежду 

на то, что они и далее будут поддерживать многосто-

ронний диалог по вопросу о необратимости, иници-

ированный Соединенным Королевством и Норве-

гией. 

59. Ее делегация поддерживает усилия по умень-

шению рисков применения ядерного оружия, учиты-

вая катастрофические гуманитарные последствия 

любого применения такого оружия. Будучи реши-

тельным сторонником вступления в силу Договора о 

всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, 

Норвегия рассчитывает на сотрудничество с Пана-

мой в их качестве назначенных председателей пред-

стоящей Конференции по содействию вступлению в 

силу Договора о всеобъемлющем запрещении ядер-

ных испытаний. Кроме того, Норвегия решительно 

выступает за скорейшее начало переговоров о подда-

ющемся проверке договоре о запрещении производ-

ства расщепляющегося материала и за его скорейшее 

заключение.  

60. Научно обоснованное международное сотруд-

ничество в деле предотвращения ядерных и связан-

ных с ядерной сферой материалов, оборудования и 

технологий имеет важное значение и никоим обра-

зом не ограничивает мирные виды применения ядер-

ной энергии, способствующие достижению целей в 

области устойчивого развития. Все страны должны 

извлекать выгоды из использования самых совре-

менных технологий, способных укреплять здоровье 

и повышать уровень благосостояния. Жизненно важ-

ное значение для дальнейшей судьбы Договора о не-

распространении имеют широкие усилия по нара-

щиванию потенциала, в том числе усилия женщин и 

молодежи. 

61. Г-н Лаггнер (Швейцария) говорит, что про-

гресс на пути к достижению целей Договора о нерас-

пространении затруднен продолжающейся военной 

агрессией Российской Федерации против Украины, 

являющейся грубым нарушением международного 

права и оказывающей негативное воздействие на все 

три основных компонента Договора. Кроме того, 

обострение напряженности в отношениях между 

государствами, обладающими ядерным оружием, 

негативно сказалось на их сотрудничестве, а режим 

контроля над ядерными вооружениями подвергся 

дальнейшему разрушению. Неравномерность про-

гресса в рамках трех основных компонентов Дого-

вора и невыполнение уже взятых обязательств ста-

вят под угрозу авторитет и жизнеспособность Дого-

вора. К сожалению, государства-участники предпри-

нимают шаги, идущие вразрез с их обязательствами 

по Договору, включая принятие мер, которые скорее 

усиливают, нежели ослабляют роль ядерного оружия 

в национальных стратегиях и доктринах безопасно-

сти. Серьезную обеспокоенность вызывает продол-

жающаяся модернизация государствами, обладаю-

щими ядерным оружием, их ядерных арсеналов; осо-

бые вопросы порождает существенное наращивание 
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ядерного арсенала Китаем. В этой связи его делега-

ция напоминает о совместном заявлении, которое 

сделали государства, обладающие ядерным ору-

жием, в январе 2022 года и в котором они признали, 

что в ядерной войне не может быть победителей и 

она никогда не должна быть развязана. 

62. Следует со всей решительностью продолжать 

выполнение обязательств в отношении разоружения,  

взятых на обзорных конференциях 2000 и 2010 го-

дов, несмотря на напряженную обстановку в плане 

безопасности. Чтобы установить исходные линии, 

необходимые для отслеживания прогресса, следует 

повысить уровень транспарентности и подотчетно-

сти. Необходимо решительно противостоять безот-

ветственным ядерным угрозам и провокационным 

заявлениям и порицать их. Требуется разработать 

практические подходы к уменьшению ядерного 

риска и предотвращению ядерной войны. Что каса-

ется ключевых проблем распространения, то его де-

легация призывает Иран в инициативном порядке 

продемонстрировать полное сотрудничество с 

МАГАТЭ и ответить на сохраняющиеся вопросы по 

поводу обязательств Ирана в отношении гарантий. 

Будучи глубоко обеспокоена стремительным нара-

щиванием ядерного арсенала Корейской Народно-

Демократической Республики, Швейцария настоя-

тельно призывает эту страну как можно скорее вер-

нуться в рамки Договора о нераспространении и га-

рантий МАГАТЭ, а также подписать и ратифициро-

вать Договор о всеобъемлющем запрещении ядер-

ных испытаний. Гарантии МАГАТЭ являются осно-

вой режима нераспространения. Соглашение о все-

объемлющих гарантиях и дополнительный протокол 

должны составить нынешний стандарт гарантий. 

Полное выполнение обязательств по гарантиям 

необходимо для сохранения целостности Договора о 

нераспространении. 

63. Неотъемлемое право государств-участников на 

мирное использование ядерной энергии, закреплен-

ное в статье IV, является одним из ключевых элемен-

тов Договора о нераспространении. Ядерная техно-

логия призвана играть важную роль в этом отноше-

нии, в том числе в достижении целей в области 

устойчивого развития. Однако мирное применение 

требует осуществления действенных мер по обеспе-

чению ядерной безопасности. В этом контексте во-

енная агрессия Российской Федерации против Укра-

ины и оккупация Российской Федерацией Запорож-

ской атомной электростанции создают угрозу ядер-

ной безопасности. 

64. Хотя на предыдущей обзорной конференции 

государствам не удалось согласовать субстантивный 

заключительный документ, было достигнуто взаимо-

понимание по многим вопросам. К сожалению, ра-

бочая группа по вопросу о дальнейшем усилении 

процесса рассмотрения действия Договора о нерас-

пространении не смогла согласовать комплекс реко-

мендаций, однако ей удалось выявить ряд предложе-

ний, которые могли бы способствовать устранению 

недостатков, связанных с процессом, касающимся 

Договора о нераспространении. Так, например, им-

пульс, возникший благодаря обсуждениям, касав-

шимся повышения уровня транспарентности и под-

отчетности и совершенствования процесса отслежи-

вания хода осуществления обязательств по статье 

VI, можно было бы задействовать для внедрения 

процесса проведения интерактивных обсуждений 

регулярных структурированных национальных до-

кладов, которые будут представляться государ-

ствами, обладающими ядерным оружием, в рамках 

цикла рассмотрения действия Договора.  

65. Г-жа Кекан Сервантес (Колумбия) говорит, 

что возникшая в последнее время напряженность, 

обусловленная угрозой возможного применения 

ядерного оружия и растущим числом пусков балли-

стических ракет, повысила ядерную угрозу до самых 

высоких уровней с момента окончания холодной 

войны. В нынешней обстановке в плане безопасно-

сти необходимо безотлагательно принять эффектив-

ные меры к обеспечению полной ликвидации ядер-

ного оружия проверяемым, необратимым и транспа-

рентным образом. Нельзя не выразить сожаления по 

поводу того, что за последние 10 лет государствам-

участникам не удалось принять новый документ с 

изложением обновленных мер по осуществлению 

Договора о нераспространении и что рабочая группа 

по вопросу о дальнейшем усилении обзорного про-

цесса не смогла на своей последней сессии достичь 

консенсуса. Ее делегация выражает надежду на то, 

что текущий обзорный цикл завершится принятием 

всеобъемлющего и сбалансированного документа.  

66. Представление докладов государствами, обла-

дающими ядерным оружием, является мерой транс-

парентности и укрепления доверия, как об этом го-

ворится в плане действий, принятом на обзорной 

конференции 2010 года. По мере достижения про-

гресса на пути к всеобщему, полному и поддающе-

муся проверке разоружению необходимо принимать 

меры по снижению риска, которые способствуют 

ослаблению напряженности, используя идеи, изло-

женные в представленном Колумбией совместном 

рабочем документе, посвященном мерам по умень-

шению распространенности рисков, связанных 

с ядерным оружием, и мерам во избежание нараста-

ния такого риска (NPT/CONF.2026/PC. I/WP.24). 

https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2026/PC.I/WP.24
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67. Необходимо и далее укреплять ядерные гаран-

тии МАГАТЭ и режим проверки с целью придания 

ему универсального характера. Существенно важно 

также сохранить целостность Договора и обеспечить 

дальнейшее надлежащее функционирование режима 

гарантий и нераспространения. 

68. Ее делегация вновь выражает озабоченность по 

поводу программы Корейской Народно-Демократи-

ческой Республики, касающейся ядерной сферы и 

баллистических ракет, и призывает эту страну пол-

ностью выполнить соответствующие резолюции Со-

вета Безопасности, возобновить осуществление га-

рантий МАГАТЭ и прекратить всю военную деятель-

ность, подрывающую мир и стабильность на Корей-

ском полуострове. Кроме того, она призывает Ис-

ламскую Республику Иран незамедлительно возоб-

новить сотрудничество с МАГАТЭ в полном объеме, 

особенно в отношении сохраняющихся ядерных во-

просов, связанных с гарантиями. 

69. Колумбия выступает за укрепление существую-

щих и создание новых зон, свободных от ядерного 

оружия, в качестве меры, позволяющей предотвра-

тить риск ядерного распространения, и реального 

вклада в дело разоружения. Что касается мирного 

использования ядерной энергии, то Колумбия выра-

жает уверенность в дальнейшем укреплении техни-

ческого сотрудничества. 

70. Г-н Шмидт-Бремме (Германия) говорит, что 

усилия по укреплению международного порядка, ос-

нованного на правилах, оказались под сильным 

напряжением из-за жесткой военной агрессии, пред-

принятой Российской Федерацией против Украины. 

Начиная с 24 февраля 2022 года Российская Федера-

ция совершает серьезные нарушения международ-

ного права, которые ослабляют и подрывают усилия 

в сферах разоружения, контроля над вооружениями 

и нераспространения. Безответственные угрозы Рос-

сийской Федерации применить ядерное оружие, под-

рыв ею режимов контроля над вооружениями и заяв-

ленное ею намерение разместить тактическое ядер-

ное оружие в Беларуси носят опасный и неприемле-

мый характер. Будучи серьезно обеспокоена безот-

ветственным захватом и милитаризацией Россий-

ской Федерацией Запорожской атомной электростан-

ции, его делегация поддерживает и высоко оцени-

вает усилия МАГАТЭ по укреплению ядерной безо-

пасности на Украине. 

71. Попытки Российской Федерации отождествить 

размещение тактического ядерного оружия в Бела-

руси с договоренностями НАТО о совместном ис-

пользовании ядерного оружия несостоятельны. Ни-

какое ядерное оружие не было до этого размещено в 

странах, ранее входивших в восточный блок. Дого-

воренности НАТО по-прежнему в полной мере со-

гласуются с Договором о нераспространении и были 

без проблем интегрированы в систему нераспро-

странения, существующую с 1970 года.  

72. Его делегация разочарована тем, что из-за про-

тиводействия Российской Федерации на обзорной 

конференции 2020 года не удалось принять заключи-

тельный документ. Поэтому государствам — участ-

никам Договора настоятельно необходимо проде-

монстрировать конструктивное взаимодействие в 

рамках текущего обзорного цикла, с тем чтобы под-

твердить роль Договора о нераспространении как ос-

новы системы разоружения и нераспространения. В 

этой связи его делегация приветствует интерактив-

ные обсуждения, проведенные недавно рабочей 

группой по вопросу о дальнейшем усилении обзор-

ного процесса, выражая, однако, сожаление по по-

воду того, что эта группа не смогла согласовать ре-

комендации для представления на нынешней сессии 

Подготовительного комитета. Подавляющее боль-

шинство государств-участников выступают за до-

стижение консенсуса, в том числе в отношении ре-

комендаций, касающихся транспарентности и подот-

четности, призванных укрепить обзорный процесс. 

73. Задача Подготовительного комитета состоит в 

том, чтобы наметить практические шаги с целью 

продолжить и активизировать осуществление обяза-

тельств и обязанностей, вытекающих из Договора о 

нераспространении. Необходимо также показать, 

что статья VI имеет практическую ценность. В этой 

связи следует сказать, что в этом отношении важное 

значение имеет «ступенчатый подход к продвиже-

нию вперед процесса ядерного разоружения», пред-

ложенный в Стокгольмской инициативе по ядерному 

разоружению. Участники Инициативы в области не-

распространения и разоружения продолжат взаимо-

действие по всем аспектам, связанным с более эф-

фективным осуществлением Договора о нераспро-

странении, особенно в том, что касается транспа-

рентности, подотчетности и представления докла-

дов. 

74. Сохраняющиеся кризисы и вызовы в сфере не-

распространения усугубили и без того сложную 

международную обстановку в плане безопасности. 

Его делегация выражает глубокую обеспокоенность 

по поводу беспрецедентного ускорения и расшире-

ния ядерной деятельности Ирана вопреки активным 

дипломатическим усилиям и предложениям, кото-

рые Иран пока не решил принять. Иран должен по-

ложить конец этой эскалации и возвратиться на путь 

конструктивных действий. В соответствии с между-

народным правом Иран обязан прояснить и 
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урегулировать остающиеся открытыми вопросы, ка-

сающиеся гарантий, предусмотренных Договором о 

нераспространении, на основе сотрудничества с 

МАГАТЭ. Его делегация вновь решительно призы-

вает Иран отказаться от всей деятельности, связан-

ной с баллистическими ракетами, способными по-

служить средствами доставки ядерного оружия, и 

прекратить передачу современного вооружения. 

Кроме того, Германия решительно осуждает по-

ставку Ираном беспилотных боевых авиационных 

систем Российской Федерации и настоятельно при-

зывает Иран прекратить поддерживать российскую 

военную агрессию против Украины.  

75. Его делегация серьезно обеспокоена недав-

ними событиями в Северной Корее. Непрекращаю-

щееся расширение этой страной оружейной ядерной 

программы и арсенала баллистических ракет стало 

крупным вызовом для глобальных усилий в сфере 

нераспространения, и ответом на это должны стать 

единство и решительность действий. Лишь выбрав 

путь, ведущий к полной, проверяемой и необрати-

мой денуклеаризации, Северная Корея сможет вновь 

заслужить доверие международного сообщества, по-

лучить надежду на ослабление санкций и внести 

вклад в формирование более стабильной и безопас-

ной обстановки в этом регионе. 

76. Нераспространенческий компонент Договора о 

нераспространении опирается также на Договор о 

всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, 

который давно уже должен был вступить в силу. Его 

делегация призывает все государства неукосни-

тельно соблюдать и подтвердить мораторий на ядер-

ные испытания, а также вновь призывает все госу-

дарства, которые еще не подписали и не ратифици-

ровали этот договор, сделать это.  

77. Германия решительно поддерживает призыв 

партнеров добиться прогресса в отношении начала 

переговоров о договоре о запрещении производства 

расщепляющегося материала, который значительно 

улучшил бы сложившуюся сейчас обстановку в 

плане безопасности. До заключения такого договора 

государства, обладающие ядерным оружием, 

должны неукоснительно соблюдать объявленный 

ими мораторий на производство расщепляющегося 

материала для ядерного оружия. Его делегация при-

зывает Китай объявить такой мораторий и осуществ-

лять меры по контролю над вооружениями и меры 

транспарентности. 

78. Система гарантий МАГАТЭ является суще-

ственно важным компонентом режима ядерного не-

распространения. Соглашение о всеобъемлющих га-

рантиях в совокупности с дополнительным прото-

колом составляют текущий стандарт проверки 

МАГАТЭ, который, по твердому убеждению Герма-

нии, должен быть принят всеми. Государства 

должны обеспечить, чтобы система гарантий и уси-

лия по обеспечению нераспространения в целом 

были соразмерны эволюционирующим проблемам 

распространения. Внося четвертый по размеру взнос 

в бюджет МАГАТЭ и его фонд технического сотруд-

ничества и предоставляя ему средства через Евро-

пейский союз, Германия помогает Агентству совер-

шенствовать стандарты ядерной безопасности и ру-

ководства в этой области и расширять его деятель-

ность, связанную с гарантиями и проверкой. 

79. Германия поддерживает усилия по укреплению 

существующих зон, свободных от ядерного оружия, 

и созданию новых таких зон. Кроме того, она призы-

вает все заинтересованные стороны начать кон-

структивные переговоры о создании зоны, свобод-

ной от оружия массового уничтожения, на Ближнем 

Востоке на основе договоренностей, добровольно 

заключенных между всеми государствами соответ-

ствующего региона. 

80. Германия привержена неотъемлемому праву 

государств-участников на мирное использование 

ядерной энергии, науки и техники. Однако это право 

сопряжено с обязанностями, в частности с обязанно-

стью использовать ядерную энергию в мирных целях 

в соответствии с международными обязательствами 

по Договору о нераспространении и стандартами 

проверки МАГАТЭ. Кроме того, государства-участ-

ники должны соблюдать наивысшие стандарты ядер-

ной безопасности и создавать действенные меха-

низмы экспортного контроля. 

81. Его делегация уверена в том, что проведение 

силами МАГАТЭ независимого обзора обеспечит, 

чтобы сброс воды с атомной электростанции «Фуку-

сима», очищенной с использованием усовершен-

ствованной системы переработки жидкости, был 

осуществлен в соответствии со стандартами безо-

пасности МАГАТЭ и международным правом. У гос-

ударств есть суверенное право самостоятельно опре-

делять национальный энергетический баланс. Гер-

мания, решившая постепенно свернуть производ-

ство электроэнергии с использованием ядерной ре-

акции из-за остаточного риска, сопряженного с этим 

методом, поддерживает неэнергетические виды при-

менения ядерной науки и техники и продолжает 

участвовать в использовании ядерной науки в раз-

личных областях, включая здравоохранение, охрану 

окружающей среды, водные ресурсы, продоволь-

ствие и сельское хозяйство. Кроме того, Германия 

продолжает способствовать международному со-

трудничеству в сфере исследования термоядерного 
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синтеза, который, возможно, будет способен решить 

многие из мировых энергетических проблем благо-

даря его включению в будущую структуру энергоге-

нерации. 

82. Г-н Сунь Сябо (Китай) говорит, что глобаль-

ный режим управления безопасностью и развитием, 

отражением которого является Договор о нераспро-

странении, сталкивается с серьезными вызовами. 

Возврат менталитета холодной войны вместе с при-

сущими ему атрибутами в виде военных союзов и 

блокового противоборства усилил вероятность 

гонки ядерных вооружений и ядерных конфликтов. 

Кроме того, наблюдается значительная напряжен-

ность в отношении мирного использования ядерной 

энергии и других областей развития. С учетом суще-

ственных изменений, произошедших в международ-

ной обстановке, правительство его страны предла-

гает ряд крупных инициатив в отношении безопас-

ности и развития, которые отражают его подход к ре-

шению общих проблем, стоящих перед человече-

ством. Китай готов сотрудничать с международным 

сообществом в усилиях по обеспечению сбалансиро-

ванного содействия ядерному разоружению, ядер-

ному нераспространению и мирному использованию 

ядерной энергии, а также полного осуществления 

Договора в новом историческом периоде. 

83. Во-первых, необходимо рациональным и прак-

тическим образом укрепить стратегический баланс и 

содействовать ядерному разоружению. Китай высту-

пает за полное запрещение и уничтожение ядерного 

оружия, обязуется никогда и ни при каких обстоя-

тельствах не применять первым ядерное оружие и 

заявляет о безусловной приверженности непримене-

нию ядерного оружия против государств, не облада-

ющих ядерным оружием, и зон, свободных от ядер-

ного оружия. Китай поддерживает свой ядерный по-

тенциал на минимальном уровне, требуемом для 

обеспечения своей безопасности, и не участвует ни 

в каких гонках вооружений. Поэтому он решительно 

отвергает нарочитые толкования его намерений, из-

ложенные в заявлениях, с которыми ранее высту-

пили представители ряда делегаций. 

84. Предъявление странам, имеющим совершенно 

разные ядерные доктрины и ядерные арсеналы, тре-

бований выполнить совершенно одинаковые обяза-

тельства в отношении ядерного разоружения нело-

гично, несостоятельно и способно лишь завести 

международный процесс ядерного разоружения в 

полный тупик. Страны, обладающие крупнейшими 

ядерными арсеналами, должны выполнять свои осо-

бые и первостепенные обязанности в сфере ядерного 

разоружения, должны продолжить эффективное осу-

ществление Договора СНВ-3 и должны еще более 

сократить свои ядерные арсеналы, чтобы побудить 

другие государства, обладающие ядерным оружием, 

последовать их примеру. 

85. Во-вторых, следует подтвердить общее виде-

ние безопасности и уменьшить стратегические 

риски. Руководствуясь совместным заявлением, сде-

ланным государствами, обладающими ядерным ору-

жием, в январе 2022 года и касающимся предотвра-

щения ядерной войны и недопущения гонки воору-

жений, Китай выступает за обсуждение практически 

осуществимых мер по уменьшению стратегических 

рисков с учетом уровня взаимного доверия между 

государствами и различий в ядерных потенциалах и 

ядерных доктринах государств, обладающих ядер-

ным оружием. Он призывает государства, обладаю-

щие ядерным оружием, заключить договор о взаим-

ном неприменении ядерного оружия первыми и про-

вести в рамках Конференции по разоружению пере-

говоры относительно правового документа о предо-

ставлении негативных гарантий безопасности госу-

дарствам, не обладающим ядерным оружием. Кроме 

того, он призывает страны уменьшить роль ядерного 

оружия в доктринах обеспечения национальной и 

коллективной безопасности, прекратить разработку 

и развертывание систем глобальной противоракет-

ной обороны, воздержаться от развертывания ракет 

промежуточной дальности наземного базирования в 

Азиатско-Тихоокеанском регионе и в Европе, пре-

кратить наращивание мер по расширенному сдержи-

ванию, вывести ядерное оружие, размещенное за ру-

бежом, и отказаться от попыток скопировать в Ази-

атско-Тихоокеанском регионе договоренности о сов-

местном использовании ядерного оружия. В осу-

ществлении этих мер по уменьшению стратегиче-

ских рисков свою роль призваны сыграть как госу-

дарства, обладающие ядерным оружием, так и госу-

дарства, не обладающие ядерным оружием. 

86. В-третьих, следует утвердить подлинную мно-

госторонность и защитить режим ядерного нерас-

пространения. Совместный всеобъемлющий план 

действий обеспечивал решение иранской ядерной 

проблемы, и его осуществление должно быть возоб-

новлено. Что касается Корейского полуострова, то 

необходимо начать диалог, чтобы создать механизм 

обеспечения мира и добиться ядерного разоружения. 

Одновременно следует продолжить оказание под-

держки в отношении создания на Ближнем Востоке 

зоны, свободной от ядерного оружия и других видов 

оружия массового уничтожения. Китай подтвер-

ждает готовность подписать Протокол к Договору 

о зоне, свободной от ядерного оружия, в Юго-Во-

сточной Азии (Бангкокский договор). Китай считает, 

что усиленное трехстороннее партнерство в области 
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безопасности между Австралией, Соединенным Ко-

ролевством и Соединенными Штатами (АУКУС) 

противоречит объекту и цели Договора о нераспро-

странении, подрывает режим гарантий МАГАТЭ, со-

здает серьезные риски ядерного распространения и 

подрывает мир и стабильность в регионе. Вопрос о 

гарантиях в отношении атомных подводных лодок, 

охватываемых проектом АУКУС, необходимо обсу-

дить в рамках всеобъемлющего, транспарентного и 

самодостаточного международного процесса в целях 

принятия решений, основанных на консенсусе.  

87. В-четвертых, следует уделять приоритетное 

внимание развитию и поощрять мирное использова-

ние ядерной энергии. Китай поддерживает роль 

МАГАТЭ в содействии глобальному сотрудничеству 

в сфере ядерной энергетики и призывает расширить 

масштабы оказания развивающимся странам по-

мощи в осуществлении Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года. Китай 

поддерживает многосторонний механизм экспорт-

ного контроля, но выступает против злоупотребле-

ния им в идеологических или политических целях. 

Кроме того, мирное использование ядерной энергии 

не должно приводить к причинению вреда окружаю-

щей среде и здоровью людей. Правительство Японии 

должно отреагировать на озабоченность, испытыва-

емую международным сообществом, отказавшись от 

своего плана по сбросу в океан воды, подвергшейся 

радиоактивному загрязнению, с атомной электро-

станции «Фукусима», наладить честный диалог с со-

седними странами и обеспечить безопасный сброс 

загрязненной воды под строгим международным 

наблюдением. 

88. Китай готов сотрудничать со всеми сторонами 

в целях повышения уровня универсальности, авто-

ритета и эффективности Договора о нераспростране-

нии и решать сложные взаимосвязанные проблемы 

безопасности и развития в целях обеспечения боль-

шей стабильности в неспокойные времена.  

89. Г-жа Уаттара (Буркина-Фасо) говорит, что че-

ловечество живет, испытывая постоянную угрозу, 

порождаемую всеми типами оружия, в частности 

ядерного оружия. Эта угроза, включая вероятность 

того, что ядерное оружие может попасть в распоря-

жение террористических групп, подобных тем, кото-

рые действуют в Сахельском регионе, высвечивает 

центральную роль Договора о нераспространении в 

сферах ядерного разоружения и ядерного нераспро-

странения. С учетом кризиса доверия между госу-

дарствами в отношении ядерного разоружения госу-

дарствам, не обладающим ядерным оружием, требу-

ются дополнительные гарантии. Поскольку предпо-

лагается, что не обладающие ядерным оружием 

государства, реализующие свое право на мирное ис-

пользование ядерной энергии, сделают свои ядерные 

программы в максимальной степени транспарент-

ными, чтобы успокоить международное сообщество, 

государства, обладающие ядерным оружием, также 

должны выполнить свои обязательства в полном 

объеме. Таким образом, государства-участники 

несут ответственность в равной мере, а соглашения 

о гарантиях МАГАТЭ играют в этом отношении клю-

чевую роль. 

90. На обзорной конференции 2010 года был под-

готовлен конкретный план действий, поэтому можно 

лишь выразить сожаление по поводу неудачных ито-

гов последующих обзорных конференций. Ее деле-

гация выражает надежду на то, что благодаря кон-

центрации внимания на тех областях, в которых гос-

ударства-участники демонстрируют единство, на об-

зорной конференции 2026 года удастся добиться ре-

ального прогресса в деле ядерного разоружения.  

91. Буркина-Фасо поддерживает усилия по обеспе-

чению разоружения и нераспространения и демон-

стрирует приверженность неукоснительному соблю-

дению принципа использования ядерной энергии в 

мирных целях, считая, что Договор является одной 

из основ всеобщего и полного разоружения. Настоя-

тельно необходимо сократить и ликвидировать ядер-

ные арсеналы, ввести в действие Договор о всеобъ-

емлющем запрещении ядерных испытаний и создать 

дополнительные зоны, свободные от ядерного ору-

жия. Африка активно участвует в этом процессе, в 

том числе в рамках Пелиндабского договора.  

 92. Дебаты по поводу разоружения в целом и ядер-

ному нераспространению в частности всегда были 

трудными, но конечная цель — построение мира, 

свободного от ядерного оружия, — должна быть до-

стигнута ради обеспечения всеобщей безопасности 

на нашей планете. Переключение ресурсов с ядер-

ного оружия на цели развития и расширение про-

грамм мирного использования ядерной энергии при-

несли бы огромную пользу человечеству.  

93. Г-жа Хювяринен (Финляндия) говорит, что 

все три основных компонента Договора о нераспро-

странении важны и взаимосвязаны. Необходимо 

укреплять процесс осуществления всех обязательств 

по Договору, несмотря на множество сложных про-

блем. То, что на предыдущей обзорной конференции 

не удалось достичь договоренности в отношении за-

ключительного документа, обусловлено вторжением 

Российской Федерации на Украину, а не проблемой, 

связанной с самим Договором. Финляндия вновь 

осуждает самым решительным образом незаконную 

и неспровоцированную военную агрессию, предпри-
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нятую Российской Федерацией против Украины. 

Российская Федерация должна незамедлительно, 

полностью и без всяких условий вывести все свои 

войска с территории Украины. Финляндия осуждает 

также опасную и усиливающуюся ядерную риторику 

Российской Федерации и с озабоченностью отмечает 

проблему безопасности, связанную с Запорожской 

атомной электростанцией. Она призывает Россий-

скую Федерацию вновь начать соблюдать Договор 

СНВ-3 и считает, что размещение ядерного оружия в 

Беларуси имеет негативные последствия для между-

народного мира и безопасности. 

94. Расстраивает наращивание Китаем своего ядер-

ного арсенала. Финляндия настоятельно призывает 

Китай обеспечить повышенную транспарентность, 

внести вклад в усилия по уменьшению риска и при-

нять участие в осуществлении мер укрепления дове-

рия и переговорах о контроле над вооружениями. 

Все государства, обладающие ядерным оружием, 

должны подтвердить приверженность ядерному 

разоружению в отношении как стратегических, так и 

нестратегических вооружений. 

95. Другую проблему, вызывающую серьезную 

обеспокоенность, составляют дальнейшее наращи-

вание Ираном своей ядерной программы и невыпол-

нение им Совместного всеобъемлющего плана дей-

ствий и своих обязательств в отношении гарантий. 

Финляндия настоятельно призывает Иран незамед-

лительно осуществить все меры транспарентности. 

Финляндия осуждает ракетные испытания, недавно 

проведенные Корейской Народно-Демократической 

Республикой, грубо нарушившей тем самым не-

сколько резолюций Совета Безопасности, и призы-

вает эту страну воздерживаться от дальнейших про-

вокаций и включиться в переговоры, направленные 

на обеспечение прочного мира и безопасности на Ко-

рейском полуострове.  

96. Финляндия приветствует те страны, которые 

недавно подписали Договор о всеобъемлющем за-

прещении ядерных испытаний, и настоятельно при-

зывает все государства, подписавшие этот договор, 

безотлагательно ратифицировать его. Уменьшение 

ядерного риска может способствовать повышению 

уровня доверия и безопасности и, в конечном счете, 

ядерному разоружению. Международное партнер-

ство в целях контроля за ядерным разоружением слу-

жит еще одним важным и практическим инструмен-

том укрепления доверия. Финляндия выступает 

также за уделение повышенного внимания гендер-

ному фактору, а также обучению и просвещению в 

отношении всех трех основных компонентов Дого-

вора о нераспространении. 

97. Существенно важное значение для Договора 

имеет тесное сотрудничество с МАГАТЭ. Финлян-

дия призывает все государства подписать и ратифи-

цировать дополнительный протокол к заключенному 

ими с МАГАТЭ соглашению о всеобъемлющих га-

рантиях, с тем чтобы продемонстрировать свою при-

верженность нераспространению и максимальную 

транспарентность. Чтобы в полной мере извлекать 

потенциальные выгоды из новых видов мирного ис-

пользования ядерной энергии, страны должны со-

блюдать наивысшие стандарты ядерной безопасно-

сти и демонстрировать полную приверженность 

своим обязательствам в отношении нераспростране-

ния. Финляндия призывает государства-участники 

подтвердить важность Договора о нераспростране-

нии и сделать успешным текущий обзорный цикл. 

98. Г-жа Вильяторо Тарио (Сальвадор) говорит, 

что, к сожалению, на двух предыдущих обзорных 

конференциях не удалось достичь консенсуса в от-

ношении заключительного документа, а ведь консен-

сус способствовал бы продвижению целей Договора. 

Сальвадор вновь заявляет о неослабной поддержке 

инициатив, направленных на поощрение разоруже-

ния, международной безопасности и культуры мира. 

Он поддерживает все действия, нацеленные на 

укрепление процессов разоружения и нераспростра-

нения и все усилия, направленные на подтверждение 

приверженности международного сообщества лик-

видации оружия массового уничтожения на основе 

многосторонних переговоров и с опорой на прин-

ципы проверяемости, необратимости и транспарент-

ности. Сальвадор в 2019 году ратифицировал Дого-

вор о запрещении ядерного оружия и принял участие 

в состоявшейся в 2022 году первой встрече госу-

дарств — участников этого договора, на которой 

была особо отмечена незаконность применения и 

угрозы применения ядерного оружия и была под-

тверждена взаимодополняемость этого договора и 

Договора о нераспространении. Эти договоры в со-

вокупности с Договором о всеобъемлющем запреще-

нии ядерных испытаний способствуют построению 

мира, свободного от ядерного оружия. 

99. В качестве страны, расположенной в регионе, 

полностью свободном от ядерного оружия, Сальва-

дор подтверждает свою твердую готовность и свое 

право вносить вклад в осуществление ядерного 

разоружения, являющегося единственным спосо-

бом, позволяющим обеспечить мир и безопасность. 

Учитывая опустошительные последствия примене-

ния ядерного оружия для здоровья людей, окружаю-

щей среды, сельского хозяйства и продовольствен-

ной безопасности, недопущение его применения 

следует считать самой насущной задачей. Ядерное 
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сдерживание несостоятельно, поскольку вероят-

ность применения ядерного оружия будет сохра-

няться до тех пор, пока такое оружие не будет лик-

видировано. Поэтому Сальвадор вновь призывает 

государства, у которых есть оружие массового уни-

чтожения, предпринять существенные шаги в сто-

рону уничтожения своих ядерных арсеналов, а к гос-

ударствам, которые не подписали Договор о нерас-

пространении, обращается с призывом присоеди-

ниться к этому договору. 

100. В соответствии со статьей IV Договора все 

страны имеют право на использование ядерной энер-

гии в мирных целях. Признавая ключевую роль 

МАГАТЭ в мирном использовании ядерной энергии, 

Сальвадор подписал дополнительный протокол и 

протокол о малых количествах к своему соглашению 

о всеобъемлющих гарантиях и настоятельно призы-

вает государства, которые еще не подписали такие 

соглашения, сделать это. 

101. Монсеньор Урбанчик (Святой Престол) гово-

рит, что во имя всеобщего блага необходимо пред-

принять коллективные и согласованные усилия по 

реагированию на угрозу ядерного оружия, основан-

ные на взаимном доверии и диалоге. Вооруженные 

конфликты, включая войну на Украине, высвечивают 

постоянную потребность в диалоге и иллюзорный 

характер оружия массового уничтожения как сред-

ства обеспечения мира. 

102.  Святой Престол выступает за построение 

мира, свободного от ядерного оружия, учитывая не-

способность систем обороны, основанных на ядер-

ном оружии, устранить современные угрозы без-

опасности; катастрофические гуманитарные и эко-

логические последствия применения ядерного 

взрывного устройства; расточительное расходование 

средств на модернизацию ядерных вооружений в 

ущерб миру, развитию и безопасности; атмосферу 

страха и недоверия, порождаемую простым фактом 

существования такого оружия; риск перерастания 

конфликтов, в которых используются обычные во-

оружения, в конфликты с применением ядерного 

оружия. 

103. Хотя прошло уже много десятилетий со времен 

Хиросимы, Нагасаки и кубинского ракетного кри-

зиса, призывы Святого Престола к ликвидации ядер-

ного оружия так и не получили положительного от-

клика. Следует напомнить о жертвах «забытой ядер-

ной войны», связанной с проведением после Второй 

мировой войны тысяч испытаний ядерных 

устройств, негативные последствия которых для за-

тронутых групп населения и экосистем будут ощу-

щаться на протяжении целых тысячелетий.  

104. Ядерное оружие является глобальной пробле-

мой, затрагивающей все государства, будь то облада-

ющие или не обладающие таким оружием, а также 

будущие поколения и нашу планету. Ядерное разору-

жение является нравственным императивом, а гло-

бальная взаимозависимость требует проявления со-

лидарности. Святой Престол призывает подтвердить 

насущную необходимость обеспечения ядерного не-

распространения и разоружения и предотвращения 

ядерной войны, а также приверженность достиже-

нию этих целей. 

 

Заявления, сделанные в порядке осуществления 

права на ответ 
 

105. Г-н Кондратенков (Российская Федерация), 

касаясь заявления, сделанного представителем Ев-

ропейского союза в его качестве наблюдателя, и в бо-

лее широком плане заявлений других субъектов, 

имеющих статус наблюдателя, говорит, что Европей-

ский союз, невзирая на свой статус, счел себя вправе 

высказать голословные утверждения в адрес госу-

дарств — участников Договора о нераспростране-

нии, включая Российскую Федерацию. Такое поведе-

ние демонстрирует надменность и непрофессиона-

лизм, ставшие отличительными чертами этой струк-

туры. В целях укрепления обзорного процесса его 

делегация предлагает в будущем не допускать 

наблюдателей к участию в обзорном процессе, если 

они высказывают голословные утверждения в адрес 

государств — участников Договора. Недопустимо, 

чтобы какая-то группа государств использовала об-

зорный процесс в политических целях и выступала с 

обвинениями, не имеющими отношение к нераспро-

странению, поскольку это подрывает Договор.  

106.  Г-н Такэи (Япония) благодарит представителя 

Германии за то, что он особо отметил важность про-

ведения МАГАТЭ независимого обзора в отношении 

планируемого сброса воды, очищенной с использо-

ванием усовершенствованной системы переработки 

жидкости, и, касаясь заявления, сделанного предста-

вителем Китая, говорит, что Япония намеревается 

провести сброс воды, очищенной с использованием 

этой системы, а не загрязненной воды. 4 июля 

2023 года МАГАТЭ опубликовало всеобъемлющий 

доклад, в котором содержался вывод о том, что сброс 

очищенной воды согласуется с соответствующими 

международными стандартами безопасности и что 

радиационные последствия для людей и окружаю-

щей среды будут ничтожно слабыми. Агентство яв-

ляется единственным международным органом, 

уполномоченным давать такую оценку, причем для 

проведения им тщательной оценки оно привлекло 

ряд международных экспертов, в том числе из Китая, 
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Российской Федерации и других стран. Кроме того, 

были осуществлены обзоры безопасности и проце-

дуры нормативного контроля. Таким образом, Япо-

ния не пыталась продавить сброс очищенной воды и 

не видит необходимости в осуществлении еще од-

ного строгого международного обзора. Кроме того, 

Япония отреагировала транспарентным образом и 

вступила в честный диалог в двустороннем, много-

стороннем и международном форматах, и только Ки-

тай выдвинул непонятное предварительное условие 

для участия в этих научных обсуждениях. 

107. Г-н Биггс (Австралия), касаясь обвинения, вы-

двинутого одним государством-участником, говорит, 

что, вопреки этому обвинению, стремление Австра-

лии получить доступ к технологии ядерной силовой 

установки в рамках партнерства АУКУС не подры-

вает международный мир и безопасность. В самом 

деле, МАГАТЭ подтвердило, что партнеры по 

АУКУС полностью соблюдают свои обязательства в 

отношении нераспространения, а использование 

ядерной силовой установки на морских судах вписы-

вается в существующие правовые рамки. Можно 

лишь выразить сожаление по поводу продолжаю-

щейся политизации одной делегацией вопроса о 

причастности Агентства. 

108. Г-н Асл (Исламская Республика Иран) говорит, 

что высказанные представителем Германии обвине-

ния о поставках Исламской Республикой Иран дро-

нов для войны на Украине, являются беспочвен-

ными. Исламская Республика Иран с самого начала 

придерживается политики нейтралитета в отноше-

нии этого конфликта. Вместо того чтобы высказы-

вать беспочвенные политические обвинения, пред-

ставителю Германии следовало бы обратить внима-

ние на нарушения его собственной страной Договора 

о торговле оружием, выражающиеся в поставках ею 

современных обычных вооружений в районы кон-

фликта в Европе и на Ближнем Востоке.  

109. Г-н Сунь Сябо (Китай) говорит, что Китай вы-

ступает против плана Японии осуществить сброс за-

грязненной воды и что доклад МАГАТЭ не может 

быть использован для того, чтобы одобрить или ле-

гитимизировать этот план. Путем сброса этой воды 

в океан Япония желает переложить расходы на весь 

мир и при этом нарушает свои обязательства по Кон-

венции Организации Объединенных Наций по мор-

скому праву и Конвенции по предотвращению за-

грязнения моря сбросами отходов и других материа-

лов (Лондонская конвенция). Этот доклад также не 

может служить гарантией того, что план безопасен; 

кроме того, данные о загрязненной воде, уровень ра-

диоактивности этой воды и надежность усовершен-

ствованной системы переработки жидкости не были 

проверены. Далее, Токийская энергетическая компа-

ния неоднократно меняла данные о воде, подверг-

нувшейся радиоактивному загрязнению, а проце-

дуры мониторинга, включенные в план, не преду-

сматривают независимого отбора проб. 

110. Что касается плана гарантий АУКУС, то парт-

неры по АУКУС и секретариат МАГАТЭ не уполно-

мочены вести частные переговоры по поводу дого-

воренностей. Хотя статья 14 соглашения о всеобъем-

лющих гарантиях, заключенного Австралией с 

МАГАТЭ, допускает применение изъятий, не суще-

ствует международного консенсуса в отношении 

определения изъятия или толкования этой статьи, 

например в отношении ее применимости к морским 

ядерным энергетическим установкам. Любые дого-

воренности о гарантиях, достигнутые на основании 

этой статьи, должны быть вынесены на межгосудар-

ственное обсуждение в целях достижения консен-

суса. 

111.  Г-н Такэи (Япония) говорит, что, как представ-

ляется, существует полное непонимание роли 

МАГАТЭ, которое не дает разрешений на осуществ-

ление сбросов в море, а проводит научную оценку 

национальных решений, основываясь на своем 

уставе и своем мандате. Что касается высказанных 

сомнений по поводу правильности данных и про-

верки выводов, то МАГАТЭ обладает уникальным 

опытом и мандатом в отношении ядерной безопасно-

сти. Государствам следует избегать заявлений, кото-

рые содержат беспочвенные с научной точки зрения 

сомнения, способные подорвать авторитет и репута-

цию Агентства. 

Заседание закрывается в 18 ч 00 мин.  

 


